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EN Accessory for attaching bike trailer to bike.

FR Accessoires pour fixer la remorque a vélo au
vélo.

ES Accesorio para acoplar el remolque de
bicicleta a la bicicleta.

DE Zubehor zum Befestigen des
Fahrradanhangers am Fahrrad.

NL Accessoire om de fietskar aan de fiets te
bevestigen.

PT Acessorio para prender o reboque de bicicleta
a bicicleta.

IT Accessorio per fissare il rimorchio alla
bicicletta.

SV Tillbehor for att fasta cykelvagnen pa cykeln.

DA Tilbehear til at fastgere cykeltraileren til cyklen.

NO Tilbeher for & feste sykkeltiihengeren til
sykkelen.

Fl Tarvike pydran perakarryn kiinnittdmiseen
pyoraan.

IS Aukahlutur til ad festa hjolakerru vio hjol.

ET Tarvik jalgratta jarelkdru kinnitamiseks rattale.

LV Piederums velosipéda piekabes
piestiprinasanai pie velosipeda.

LT Priedas dviracio priekabai pritvirtinti prie
dviracio.

UK Akcecyap o1s KpinieHHsa Benonpuuena oo
Benocunesa.

PL Akcesorium do mocowania przyczepki
rowerowej do roweru.

CS PrisluSenstvi pro pripevnéni cyklistického
voziku k jizdnimu kolu.
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HU Kiegészitd a kerékpar utanfuto rogzitésehez a
kerékparhoz.

RO Accesoriu pentru atasarea remorcii de
bicicleta la bicicleta.

SK PrisluSenstvo na pripevnenie cyklistickeho
vozika k bicyklu.

SL Dodatki za pritrditev kolesarske prikolice na
kolo.

BG Axcecoap 3a 3aKpensaHe Ha BenocunenHara
KOMMYKa KbM Beflocunesa.

HR Dodatak za pri¢vrscivanje biciklistiCke prikolice
na bicikl.

EL Aecoudp yla tnv TomobeTnon Tou
ToSnAatikoL Tpethep oTo TodhHAarto.

TR Bisiklet romorkunu bisiklete takmak igin
aksesuarlar.

MT Accessorju biex tghaggad trailer tal-bicycle
mal-bicycle.

ZH-SC AT RBETEEFEERIBITENR G,

ZH-TR AREBTEMEEER BITEMR -

JA BEENN —S—%ZBHEICIRDMIT 57D T
o) —,

KO ZIEA E2Y2|E Ao A= AM M2,

MS Aksesori untuk memasang treler basikal ke
basikal.

TH gUAsAllaSUAKSUTAGDSAWIOIASEUITNAU
INSYIU

.d>l)Jb d>lul 6yghda Juogd G>la AR

LDMOINT DM9IX N7V 112'N7 1aX HE



EN

NL

WARNING - Failure to comply with the
manufacturer’s instructions can lead to serious
injury or death of the passenger/rider.

Symbols

A
0

AVERTISSEMENT - Une utilisation non conforme
aux instructions du fabricant peut provoquer des
blessures graves, voire mortelles, pour le passager
ou le cycliste.

Symboles

A\
0

ADVERTENCIA - El incumplimiento de las
instrucciones del fabricante puede producir
lesiones graves e incluso la muerte del pasajero o
del adulto que lleva la bicicleta.

Simbolos

A
0

WARNUNG - Die Nichtbeachtung dieser
Herstellerhinweise kann zu schweren Verletzungen
oder zum Tod des Beifahrers oder des Fahrers
fihren.

WARNING indicates a hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

MANDATORY ACTION indicates instructions
that must be followed to avoid the risk of
injury, and damage to the product or other
equipment.

AVERTISSEMENT indique une situation
potentiellement dangereuse qui, si elle n'est
pas evitée, pourrait provoquer des blessures
graves, voire mortelles.

ACTION OBLIGATOIRE indique des
instructions qui doivent étre suivies pour
éviter tout risque de blessure et de dommage
au produit ou a d'autres équipements.

ES

ADVERTENCIA indica una situacion de
posible peligro que, si no se evita, podria
provocar lesiones graves o incluso la muerte.

ACCION OBLIGATORIA indica instrucciones
que deben seguirse para evitar el riesgo de
lesiones y dafios al producto u otro equipo.

DE

Symbole

WARNUNG: eine mdgliche
Gefahrensituation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, zum Tod oder zu ernsthaften
Verletzungen fiihren kann.

VERPFLICHTENDE AKTION gibt
Anweisungen an, die befolgt werden
missen, um Verletzungen und Schaden am
Produkt oder anderen Geraten zu vermeiden

0

WAARSCHUWING - Het niet opvolgen van de
instructies van de fabrikant kan leiden tot ernstig
letsel of de dood van de passagier/bestuurder.

Symbolen

A
0

WAARSCHUWING duidt op een gevaarlijke
situatie die, indien deze niet wordt
vermeden, de dood of ernstig letsel tot
gevolg kan hebben.

VERPLICHTE ACTIE geeft instructies aan
die moeten worden opgevolgd om letsel
en schade aan het product of andere
apparatuur te voorkomen

PT

AVISO - Se as instrucdes do fabricante ndo
forem seguidas, ferimentos sérios ou morte do
passageiro/ciclista poderao ocorrer.

Simbolos

A
0

ATENCAO indica uma situacdo perigosa
que, se ndo for evitada, pode resultar em
morte ou ferimentos graves.

ACAO OBRIGATORIA indica instrucdes
que devem ser seguidas para evitar o risco
de lesdes e danos ao produto ou a outros
equipamentos

IT

AVVERTENZA - || mancato rispetto delle istruzioni
del produttore pud portare a lesioni gravi o alla
morte del passeggero/pilota.

Simboli

A
0

AVVERTIMENTO: indica una situazione
pericolosa che, se non evitata, potrebbe
causare la morte o gravi lesioni.

AZIONE OBBLIGATORIA indica istruzioni
che devono essere seguite per evitare
rischi di lesioni e danni al prodotto o ad altre
attrezzature.

SV
VARNING - Om tillverkarens sakerhetsanvisningar
inte fdljs kan passageraren eller barnet drabbas av
allvarliga skador eller dodsfall.

Symboler

A
0

VARNING! indikerar en potentiellt farlig
situation som, om den inte undviks, kan leda
till dodsfall eller allvarlig personskada.

OBLIGATORISK ATGARD anger
instruktioner som maste foljas for att
undvika risken for skada och skador pa
produkten eller annan utrustning.
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DA ET
ADVARSEL - Manglende overholdelse af HOIATUS - Tootja turvanduete rikkumine vdib
producentens anvisninger kan fgre til alvorlige pdhjustada lapsele/juhile tdsiseid vigastusi voi
skader eller ded for passager/cyklist. |6ppeda surmaga.
Symboler Siimbolid
ADVARSEL angiver en potentielt farlig HOIATUS tahistab ohtlikku olukorda ja kui
situation, som, hvis den ikke undgas, kan fare seda ei 6nnestu valtida, voib see I16ppeda
til ded eller alvorlig skade. surma voi kehavigastusega.
OBLIGATORISK HANDLING angiver KOHUSTUSLIK TEGEVUS néitab juhiseid,
instruktioner, der skal fglges for at undga risiko mida tuleb jargida, et valtida vigastusi ja
for personskade og beskadigelse af produktet toote voi muu varustuse kahjustamist.
eller andet udstyr.
NO Lv

ADVARSEL - Dersom disse anvisningene fra
produsenten ikke overholdes, kan det oppsta
alvorlig personskade eller dad for passasjeren eller
syklisten.

Symboler

A
0

ADVARSEL indikerer en potensielt farlig
situasjon som, hvis den ikke unngas, kan fere
til ded eller alvorlig personskade.

OBLIGATORISK HANDLING angir
instruksjoner som ma feglges for &8 unnga risiko
for skade og skade pa produktet eller annet
utstyr.

Fi

BRIDINAJUMS - RaZotaja dro$ibas noradijumu
neievérosana var radit nopietnas traumas vai
izraisit pasaziera/velosipéda vaditaja navi.
Simboli

A
0

BRIDINAJUMS norada uz bistamu situaciju,
kas var izraisit navi vai nopietnu traumu, ja ta
netiek noversta.

OBLIGATA DARBIBA norada uz
instrukcijam, kuras jaievero, lai izvairitos no
savainojumiem un bojajumiem produktam
vai citai iekartai.

LT

VAROITUS - Valmistajan ohjeiden noudattamatta
jattaminen voi aiheuttaa vakavien vammojen tai
kuolemanvaaran matkustajalle/pyorailijalle.

Symbolit

A
0

VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen, joka
VoI - jos sitd ei valteta - johtaa kuolemaan tai
vakavaan loukkaantumiseen.

PAKOLLINEN TOIMINTA ilmaisee ohjeet,
joita on noudatettava vammojen ja tuotteen tai
muun laitteiston vaurioiden valttdmiseksi.

IS

JSPEJIMAS - Nesilaikant gamintojo instrukcijy,
keleivis arba dviratininkas gali patirti rimty arba
mirtiny suzeidimy.

Simboliai

A
0

Zodziu JSPEJIMAS nurodoma pavojinga
situacija, kurios neisvengus galima zati arba
patirti rimty suzeidimuy.

PRIVALOMA VEIKSMAI nurodo instrukcijas,
kuriy reikia laikytis, kad baty iSvengta
suzalojimy ir Zalos produktui ar kitai jrangai.

UK

VIBVORUN - Ef ekki er fari® ad fyrirmaslum
framleidanda getur pad leitt til alvarlegra meidsla
eda dauda farpega/tkumanns.

Taknum

A\
0

VIBVORUN gefur til kynna heettulegar
adsteedur sem geta valdio dauda eda
alvarlegum meidslum ef ekki er i komid i veg
fyrir peer.

SKYLDUBOD gefur til kynna leidbeiningar
sem parf ad fylgja til ad fordast slysahaettu og
skemmdir & vorunni eda 66rum bunadi.
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MONEPEOXKEHHSA - HegoTpumaHHs
IHCTPYKLiM BUPOOHKMKA MOXE NPU3BECTUN L0
TSXKKOrO TpaBMyBaHHA abo CMepTi Macaxumpa
4y KEPMaHKMYa.

CumBonu

A
0

MONEPEOXXEHHSA Bkasye Ha He6eaneyHy
cuUTyalLito, sika, SKLLO 1l He YHUKHYTU, MOXe
NpW3BeCTM [0 CMePTi abo Cepro3HNX
TpaBm.

OBOB'A3KOBA [115 Bkasye Ha iHCTpyKLii,
AKNX CNiA AOTPUMYBATUCh, LLOG YHUKHYTH
PY3NKY TPaBMyBaHHS Ta MOLUKOIKEHHS
NPOAYKTY YU iHWOro 06naaHaHHs.



PL

SK

OSTRZEZENIE - Nieprzestrzeganie instrukcji
producenta moze by¢ przyczyna powaznych obrazen
lub Smierci pasazera albo osoby kierujacej rowerem.

Symbole

A
0

OSTRZEZENIE wskazuje potencjalnie
niebezpieczng sytuacje, ktora moze, jesli
sie jej nie uniknie, spowodowac powazne
obrazenia lub nawet smierc.

DZIAXANIE OBOWIAZKOWE wskazuje
instrukcje, ktore nalezy przestrzegac, aby
uniknac ryzyka obrazen i uszkodzenia
produktu lub innego sprzetu.

Cs

VAROVANIE - NedodrZanie pokynov vyrobcu
moZe viest k vaznemu zraneniu alebo umrtiu
dietata alebo jazdca.

Symboly

A
0

VAROVANIE oznacuje nebezpecnu situaciu,
ktora méze mat za nasledok smrt alebo
vazne zranenie, ak sa jej nezabrani.

POVINNA AKCIA uvadza pokyny, ktoré
musia byt dodrZzang, aby sa predislo riziku
Urazu a poskodeniu vyrobku alebo iného
zariadenia.

SL

VAROVANI - V pfipadé nedodrZeni bezpecnostnich
pokynt vyrobce hrozi vazné zranéni nebo smrt
pasazéra/cyklisty.

Symboly

A
0

FIGYELMEZTETES - A gyartdi utasitasok be nem
tartasa az utas vagy a kerékparos sulyos sérulését
vagy akar halalat is okozhatja.

Szimbolumok

A
0

VAROVANI zna&i nebezpednou situaci, ktera
muZe, pokud se ji nevyhnete, vést ke smrti
nebo vaznému zranéni.

POVINNA AKCE ozna&uje pokyny, které
je tfeba dodrzovat, aby se predeslo riziku
zranéni a poskozeni vyrobku nebo jiného
zafizeni.

FIGYELMEZTETES olyan veszélyes helyzetet
jelez, amely, ha nem kertlik el, haldlhoz vagy
sulyos sériléshez vezethet.

KOTELEZO TEVEKENYSEG azt jelenti, hogy
az utasitasokat be kell tartani a sértilések

és a termék vagy mas berendezések
karosodasanak elkertlése érdekében.

RO

ATENTIE - In cazul In care nu respectati instructiunile
producatorului, se poate ajunge la ranirea grava sau
la decesul pasagerului/biciclistului.

Simboluri

A\
0

AVERTISMENT indica o situatie periculoasa
care, daca nu este evitata, poate provoca
raniri grave sau deces.

ACTIUNE OBLIGATORIE indica instructiuni
care trebuie urmate pentru a evita riscul de
vatamare si deteriorare a produsului sau a
altor echipamente.

OPOZORILO - Nedosledno upostevanje
proizvajalcevih navodil lahko pripelje do hudih
poskodb ali celo smrti potnika/kolesarja.

Simboli
OPOZORILO oznacuje nevarno situacijo, ki
lahko povzro¢i smrt ali hude poskodbe, ¢e
se ji ne izognete.

OBVEZNA DEJANJA oznacujejo navodila,
ki jih je treba upostevati, da se prepreci
tveganje poskodb in $koda na izdelku ali
drugi opremi.

BG

NMPEAYNPEXLOEHME - HecnassaHeTo

Ha MHCTPYKLUMNTE 32 6€30MacHOCT Ha
NPON3BOAUTENS MOXE [a A0BEE [0 CEPUO3HM
HapaHABaHUSA UM CMBPT Ha NbTHMKa/BodaYa.

CumBonun

A
0

NMPEAYNPEXOEHUE nokassa onacHa
CUTyaums, KOsITO, ako He 6be n3berHaTta,
MOYKe [la JoBede 10 CMbPT UK CEPUO3HO
HapaHsBaHe.

3AOB/DKUTENHO OENCTBUE yka3sa
VHCTPYKLMW, KOUTO TPsiGBa [la Ce CneaBar,
3a Aia ce n3berHe p1CK OT HapaHsBaHe

1 noBpefia Ha NpoayKTa Uav Apyro
obopyaBaHe.

HR

UPOZORENJE - Nepridrzavanje sigurnosnih
uputa proizvodaca moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda ili smrti putnika/vozaca.

Simboli

A
0

UPOZORENJE oznacCava opasnu situaciju
koja, ako se ne izbjegne, moze uzrokovati
smrt ili ozbiljnu povredu.

OBAVEZNA RADNJA oznacava upute koje
se moraju slijediti kako bi se izbjegao rizik
od ozljeda i oStecenja proizvoda ili druge
opreme.
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EL

ZH-TR

MPOEIAOMOIHZH - Tuydv un cuppopdwaon

LE TIC 08NnylEC TOU KATAOKEUQAOTH) UTTopEl va
o8nynoeL o coBapd TPAVPATIONO f BA&vato tou
empBatn/modnAatn.

Z0ppoha

é MPOEIAOMOIHZH uttodelkvUel eTtikivéuvn
kataotaon n omola, eav Sev amnopeuyOel,
evdExETaL va KATaAneL og BAvato 1
ETUK{VOUVO TPAUPATIONO.

YNOXPEQTIKH ENEPTEIA UTtoSelKVUEL
08nyleg Tou TPETEL va akohouBouvtal yla
va arodeuyBel o kivbuvog Tpavpatiopol
Kat {nNpLwv oTo Tipolov ) o€ ANO
€EOTIALOLLO.

TR

UYARI - Ureticinin talimatlarina uyulmamasi,
yolcunun/strtcunin ciddi olarak yaralanmasina
veya 6lmesine neden olabilir.

Semboller

UYARI, kaciniimadigi takdirde olim veya
ciddi yaralanmayla sonuglanabilecek tehlikeli
bir durumu belirtir.

ZORUNLU EYLEM, yaralanma ve Urln veya
diger ekipman hasarini 6nlemek igin takip
edilmesi gereken talimatlari belirtir.

MT

TWISSIJA - Nuggas ta' konformita mal-
istruzzjonijiet tal-manifattur jista' jwassal ghal
korriment serju jew ghall-mewt tal-passiggier/
tar-rikkieb.

Simboli
c TWISSIJA tirraguna situazzjoni perikoluza i,

jekk mhix tintlahag, tista’ twassal ghall-mewt
jew l-ingurja serja.

istruzzjonijiet li jridu jigu segwiti biex jigu
evitati riskji ta' korriment, u hsara lill-prodott
jew taghmir iehor.

0 AZZJONI MANDATORJA tindika

ZH-sC
BE - KRETHISHINRER, RS
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5
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o
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LUBE SR 3205 AR mn B ELAth 1%
VI,
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HE

AMARAN - Kegagalan untuk mematuhi arahan
pengilang boleh mengakibatkan kecederaan
serius atau kematian penumpang/penunggang.
Simbol
AMARAN menunjukkan keadaan
berbahaya yang, jika tidak dielakkan, boleh

mengakibatkan kematian atau kecederaan
serius.

TINDAKAN WAJIB menunjukkan arahan

o yang mesti diikuti untuk mengelakkan risiko
kecederaan dan kerosakan kepada produk
atau peralatan lain.
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Solid axle

Sy
>

Thule Quick Release.
thule.com

>

S

Thule internal hub hitch adapter.
thule.com

Sy

Thule thru axle.
thule.com
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Thule axle mount
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Solid Axle

Thule axle mount
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ThuleAxle Do s

Thule axle mount | Thule Thru Axle
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Accessories/Spare parts
Accessoires/Pieces de rechange
Portabicicletas de bola de remolque
Zubehor/Ersatzteile

Fietsdrager voor op de trekhaak
Acessorios/Pecas de reposicao
Accessori/Pezzi di ricambio
Tillbehor/Reservdelar
Tilbehgr/Reservedeler
Tilbehar/Reservedeler
Lis&varusteet/Varaosat
Aukabunadur/Varahlutir
Tarvikud/Varuosad
Piederumi/Rezerves dalas
Priedai/Atsargines dalys
Akcecyapu/3anacHi YacTUHM
Akcesoria/Czegsci zamienne
Prislusenstvi/Nahradni dily

HU
RO
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SL

BG

HR

EL

TR

MT
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ZH-TR
JA

KO
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TH

KiegészitGk/Alkatrészek
Accesorii/Piese de schimb
Prislusenstvo/Nahradné diely
Dodatki/Nadomestni deli
Akcecoapu/PesepBHuM YacTu
Dodaci/Rezervni dijelovi
AEecoudp/AVTANAKTIKA
Aksesuarlar/Yedek parcalar
Accessorji/Partijiet tal-bdil
Mt /& 1
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Aksesori/Alat ganti
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